
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

English  
in Your Pocket 

I’ve been there. 

A: How was your trip? 
B: It was fun, but traveling  
with small kids is a bit tiring. 

A: Oh, I’ve been there.  
I know how you feel. 

 A: 旅行どうだった？ 
B: 楽しかったよ、でも小さい子連れの旅行は 
ちょっと疲れるね。 

A: ああ、それ私にも覚えがあるわ。その気持ち 
分かる。 

 

Week 
22 

それ、私にも覚えがある。 



 

I’ve (=I have) been there. は「そこに行ったことがある」という意味。この意味のとおりにももちろん使いますが、そこか

ら、「その経験をしたことがある」「同じ経験があるからあなたの気持ちがよく分かる」というニュアンスでも使います。 

この場合の there「そこ」は、物理的な場所ではなく、経験、または経験した状況を指しています。 

I have を省略しても OK。”Been there!”「やったことある！」「それ分かる！」という感じ。短くて覚えやすいので、使っ

てみてください！ 

 

⇒次回の更新は 11月 26日（月）です。お楽しみに！ 

 

 


